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گفت وگو با دكتر محمدحسين يمين
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اشاره:
دكتر محمد حسين يمين، متولد 1315 در چاريكار، استان پروان  
افغانســتان ، فارغ التحصيل دورۀ دكتری زبان و ادبيات فارســي  است 
كه در پانزدهم ارديبهشــت ماه 1382 به عضويت شورای فرهنگستان 

برگزيده شد. 
از ســوابق علمي و اجرايي وی به موارد زير مي توان اشاره كرد : 
اســتاد زبان و ادبيات فارسي دری دانشــكدۀ ادبيات دانشگاه كابل ، 
رئيس دانشكدۀ ادبيات دانشگاه كابل ، مؤسس كرسي فردوسي شناسي 
در دانشــگاه كابل ، مدرس متون نظم و نثر سَبك خراساني و نظريات 

ادبي در دانشگاه كابل. 
برخي از آثار وی عبارت اند از: فرهنگ تلفظ لغات با بيان معاني، 
1362؛ دستور نگارش برای همه ، 1364؛ كتاب فونولوژی و مورفولوژی 
(صرف دری )، 1365؛ برخي از ويژگي های دستوری شاهنامه ، 1369؛ 
دستور تاريخي زبان فارســي دری ، 1376؛ دستور معاصر زبان فارسي 

دری ، 1378؛ تاريخچة زبان فارسي دری ، 1382. 
در ويرايــش متنِ اين گفت وگو، ســاختار نحوی و زباني دكتر 

محمدحسين يمين تغيير نكرده است.

 قريبـي: با تشــكر از اينكه دعوت ما را برای ايــن گفت وگو پذيرفتيد، در آغاز 
خواهشمندم دربارۀ هدف از سفر به ايران و برنامه های خود توضيحاتي ارائه فرماييد.

دكتر محمدحسين يمين: با تشكر از شما، همان طوركه مي دانيد به علت اينكه 
من عضو پيوستة فرهنگستان هستم گاه گاهي كه زمينه مساعد شود اينجا مي آييم، 

زبان و ادب فارسـي 
در افغانستان

گفت ȶگو با:
دكتر محمدحسين يمين 

عضو پيوستة فرهنگستان زبان و ادب فارسي
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هميشــه با فرهنگستان در تماس هستيم، مقالاتي را ارسال مي كنيم و بعضي از 
كتاب ها را كه در بخش مربوط به ماست و در ارتباط با فرهنگستان باشد چاپ 

كرده، اينجا تقديم مي كنيم. 
اما دربارۀ برنامه های ســفر اخير به ايران بايد توضيح دهم كه ما در گروه 
زبان و ادبيات فارســي در بخش روزانه تقريباً ششصد دانشجو داريم كه زبان 
و ادبيات فارســي را مي آموزند و در بخش شبانه هم سيصد دانشجو داريم كه 
آن ها هم در درجة ليسانس(كارشناسي) تحصيل مي كنند. همچنين ما از آغاز 
امسال كلاس های كارشناسي ارشد را در گروه زبان و ادبيات فارسي تشكيل 

داديم كه فعلاً بيست نفر در گروه برای كارشناسي ارشد تربيت مي كنيم. 
اين ها ازسوی مركز گسترش زبان فارسي دعوت شدند كه كارشناسان ارشد 
ما به تهران بيايند. من هم به عنوان مســئول گروه زبان و ادبيات فارســي تقريباً 
با چهارده نفر از دانشــجويان به اينجا آمديم و دانشــجويان هر روز طي برنامة 
منظم، ليكچر دانشــمندان محترم را در بخش های زبان شناسي، در بخش های 

ادبيات شناسي، و در بخش متون شناسي، اين  ليكچرها را مي شنوند.
 قريبـي: خيلــي متشــكرم. اشــاره ای داشــتيد بــه تشــكيل كلاس هــای 
كارشناسي ارشد. باتوجّه به اينكه با گذشت زمان خوشبختانه افغانستان به سمت 
ثبات سياســي پيش مي رود، ســؤال بعدی دربارۀ وضعيت سياست گذاری در 
زمينه های زبان و ادب فارسي در افغانستان است و اينكه آيا چه نهادهايي اين 

وظيفه را به عهده دارند؟
دكتـر محمدحسـين يميـن: در افغانســتان تمام دانشــگاه ها و مؤسســات 
تحصيلي تربيت معلم در ســطح ليســانس همگي ارتبــاط مي گيرند با وزارت 
تحصيــلات عالــي. در وزارت تحصيلات عالي البته فعلاً كار برای توســعه و 
انكشــاف دانشگاه ها و مؤسسات تحصيلي جريان دارد، چنانچه در اين سال ها 
چندين دانشــگاه در افغانستان بنياد گذاشته شــد؛ مثلاً دانشگاه «البيروني» در 
اســتان پروان، در تخار دانشــگاه تخار، در استان خوســت دانشگاه خوست، 
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و در چندين اســتان افغانســتان فعلاً دانشگاه ها از نو تشكيل شــده اند و اساساً 
نخستين دانشــگاه در افغانستان، دانشــگاه كابل بود كه به حيثِ دانشگاهِ مادر 
است و دانشــگاه های ديگر كه به وجود مي آيند تمام برنامه های درسي شان را 
از دانشــگاه كابل مي گيرند. در كابل هم دانشگاه ديگری به نام دانشگاه تعليم 
و تربيت كه تربيت معلم اســت تشكيل شده است و دانشگاهي طبي هم هست، 
دانشگاه ابن سينا، و البته توقع داريم كه ان شاءاالله در آينده توجّهي دراين مورد 
بشــود. خود مردم علاقه مند به اين هستند كه اين دانشگاه ها تشكيل شوند و از 
ولايات مختلف و از استان های مختلف نماينده ها مي آيند كه برای ما دانشگاه 
تشــكيل شــود، اما امكانات مادی كم اســت و به دليل اينكه افغانســتان با اين 
بحران هايي كه قبلاً مواجه بوده وضع اقتصادی آن بســيار ويران شــده ايجاب 

مي كند كه در بخش های ديگر هم سرمايه گذاری شود.
 قريبي: منظور جناب عالي اين است كه سياست های كلي دربارۀ شاخه های 

مختلف علوم، ازجمله ادبيات، در همان دانشگاه ها تعيين مي شود؟ 
دكتر محمدحسـين يمين: در افغانستان يك موضوعي كه بسيار قابل تذكر 
است اين است كه آنجا يك كشور دوزبانه است؛ مثلاً دو زبان رسمي در آنجا 
هســت: يكي پشتو و يكي ديگر فارسي. بنابراين، هر جايي كه دانشگاهي ايجاد 
مي شود يا يك مؤسســة تحصيلي به وجود مي آيد در برابر گروه زبان و ادبيات 
فارســي گروه زبان و ادبيات پشتو هم بايد باشــد و به اين سبب هميشه به هر دو 
جانب توجّه هست و نمي شود يكي را بسيار به آن توجّه كرد و ديگری را كمتر 

و از اين رهگذر به نوعي تمام همّ ما نسبت به دو طرف به كار مي رود.
داميار: وضعيت سطح آموزش و برنامه های دوره های كارشناسي و كارشناسي 
ارشد را در رشتة زبان و ادب فارسي به چه صورت ارزيابي مي كنيد و آيا در متون 

درسي به ادبيات معاصر بيشتر توجه مي شود يا به ادبيات كلاسيك؟
دكتر محمدحسين يمين: در بخش زبان و ادبيات فارسي هميشه و همواره 
برنامــه اين اســت كه با ادبيات كلاســيك و ادبيات معاصــر، به هر دو طرف 
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متوجّه باشــيم و اصلاً برنامه های دورۀ ليســانس ما مطابق دورۀ ليسانس تهران 
اســت. از اينجا برنامه ها را خواهش مي كنيم برای مــا روان كنند. البته بعضي 
موارد باز فرق مي كنند؛ به نسبت اينكه بعضي از مشخصات، خاصّ خود همان 
دانشــگاه است كه برنامه ها را تعيين مي كند. ما در دورۀ ليسانس ادبياتي داريم 
از آغــاز تا قرن چهار، ادبيات از قرن چهار تا قرن پنج و شــش، از قرن پنج و 
شــش تا قــرن نهم، و از قرن نهم تــا يازده و دوازده و تا معاصر. در دانشــگاه 
كابل يا دانشــگاه های افغانستان هنوز اين زمينه مســاعد نشده كه كلاس های 
ادبيات شناســي جدا و كلاس های زبان شناســي جدا باشــد؛ نه! زبان شناســي 
و ادبيات شناســي در يك گــروه مي خواننــد. بنابراين، ما در دانشــگاه كابل 
تاريخ ادبيات را به همين ترتيبي كه عرض كردم در چهار ســال مي خوانيم و 
درمورد زبان شناسي هم همين طور: مقدمة زبان شناسي مي خوانيم، واژه شناسي 
مي خوانيم، زبان شناســي مقايســه ای تاريخي مي خوانيم، ديگر لهجه شناســي 
مي خوانيــم، تاريــخ زبان شناســي مي خوانيم، تاريــخ تحول زبان فارســي را 
مي خوانيم. در زبان شناســي هم علاوه برآن، مثل دانشــگاه تهران، نقد ادبي و 
نظريات ادبي شــامل پروگرام ما هست و گذشــته ازاين، ما مضامين ديگر هم 
مي خوانيم؛ مثلاً پشــتو يك درس بايد بخوانيم، چراكه زبان ملي است. ديگر 
مطابق با دانشــگاه هايي كه در جمهوری اسلامي ايران است، ما به همين ترتيب 
برنامه داريم و حتي در كارشناسي ارشد. ما گرچه در سال های قبل، سال های 
دهة شــصت، يك چند دورۀ كارشناسي ارشد را فارغ داريم، اما باز در دورۀ 
بحران ها كارشناســي ارشد متوقف شــد و ما امسال توانستيم از ماه ارديبهشت 
دوباره فعال بســازيم دورۀ كارشناســي ارشــد را، كه اين هم برنامه اش را از 

دانشگاه تهران ساختيم و با مشخصات جامعة خودمان برنامه را تهيه كرديم.
مــا در اين دوره ها متــون مي خوانيم: متــون منظوم و متون منثــور، متون  
حماســي، عرفاني مي خوانيم و ادبيات معاصر فارســي را هــم مي خوانيم. در 
زبان شناسي هم اين اســت كه دسترسي به تئوری های زبان شناسي را در دورۀ 
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كارشناسي ارشد مي خوانيم و دستور تاريخي زبان 
فارسي را مي خوانيم.

البتــه اين نكته هم گفتني اســت كــه به غير از 
دانشــگاه ها مردم هــم در افغانســتان علاقة زيادی 
بــه زبان فارســي دارند. زبان فارســي يــك زبان 
گفت وگوی مردم است؛ اگر يك ازبك يا تركمن 
است، اگر يك پشتو است، بلوچ است، زبان روابط 

بين مردم در افغانستان زبان فارسي است.
 قريبي: در پاسخ به سؤال خانم داميار فرموديد كه 
دانشجويان زبان و ادبيات فارسي در دانشگاه بايديك 
واحد پشتو بخوانند. برای بنده اين سؤال پيش آمدكه 

آيا پشتوها هم يك واحد فارسي مي خوانند؟
دكتر محمدحسـين يميـن: بله، دوجانبه است. 
يك واحد فارسي آن ها مي خوانند و يك واحد ما 

پشتو مي خوانيم.
داميـار: نگاه علاقه مندان زبان و ادب فارســي 
در افغانســتان به ايران، به عنوان كشــوری كه زبان 

رسمي آن زبان فارسي است، چگونه است؟
دكتر محمدحسـين يمين: از هــر نگاه، امروز 
يگانه پاســدار زبــان فارســي، ايران اســت. قبلاً، 
ســال های بســيار قبل، زيادتر توجّه به هند بود كه 
تمام آثار فارسي در هند چاپ مي شد و امروز اين 
پاسداری را كشور جمهوری اسلامي ايران به دست 
دارد كه پاسدار زبان فارســي هست وخوشبختانه 
همكاری های خوبي بين ايران و مراكز زبان فارسي 

 از هر نـگاه، امروز 
زبـان  پاسـدار  يگانـه 
است.  ايران  فارسـي، 
قبلاً، سـال های بسـيار 
قبل، زيادتـر توجّه به 
هند بود كه تمام آثار 
فارسـي در هند چاپ 
مي شـد و امـروز اين 
كشـور  را  پاسـداری 
اسـلامي  جمهـوری 

ايران به دست دارد.
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در افغانستان بوده است كه اميدواريم هرچه بيشتر افزايش پيدا كند.
قريبـي: از فعّاليت هــای خودتــان به عنوان عضو پيوســتة فرهنگســتان در 
افغانســتان برای مــا بگوييد و اينكه آيا فعّاليت هــای جناب عالي به عنوان يك 

عضو پيوسته كدام يك از انتظارات فرهنگستان را برآورده مي كند؟
دكتـر محمدحسـين يمين: ما تا جايي كه دولت و يــا مقامات ديگر اين را 
بپذيرند فعّاليت ها و نظرياتي داريم. يك وقتي ما رفتيم در آكادمي علوم افغانستان 
و يك جلســه ای تشــكيل داديم و گفتيم كه بايد در اينجا هم يك تشكيلاتي 

به وجود بيايد كه دربارۀ واژه گزيني كار شود. يكي دو جلسه هم تشكيل شد. 
 در ارتبــاط با فعّاليت های فرهنگســتان، ســال گذشــته، واژه شناســي را 
چــاپ كردم مرتبط با واژه گزيني، و امســال هم يك كتاب چاپ كردم به نام 
راهكارهای واژه گزيني وديگر لهجه شناسي واژه گزيني زبان فارسي دری كه 

در آن راهكارهايي را در ارتباط با كار فرهنگستان مطرح كرده ام. 
 قريبـي: خيلي متشــكر آقای دكتر. اگر درمورد كليــات وضعيت زبان و 

ادبيات فارسي در افغانستان نكته ای مانده كه بايد گفته  شود بفرماييد.
دكتر محمدحسين يمين: با وضع دوزبانه كه در افغانستان هست يك اندازه 
كار را در زمينة رشــد زبان خودبه خود تضعيف مي كند. توجّه اگر به يك زبان 
مي باشــد اين يك تأثير دارد، اگر توجّه به دو زبان بيفتد ديگری را تا اندازه ای 
تضعيف مي كند، اما زبان و ادبيات فارســي در افغانســتان ريشة بسيار مستحكم 
دارد و اين خودش روزبه روز رشد مي كند، ولو كه فشارهای ديگری هم باشد، 
و من مطمئن هســتم كه اين فشــارها تأثير منفي ندارد و هميشه شعرا روزبه روز 
رشــد مي كنند و حتي كلمه ها و واژه ها و اصطلاحات شــعر نو امــروز عيناً در 
افغانســتان از اينجا و آنجا به كار برده مي شود. شــعر نو تقليد مي شود و استفاده 
مي كنند، از ادبيات كهنِ ما اســتفاده مي كنند و من زبان و ادبيات فارســي را در 
حالت ضعف نمي بينم، حتي در حالت رشــد مي بينم و به خصوص اين تماس ها 

به صورت منسجم تر و منظم تر در رشد آن كمك مي كند.
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